St. Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001
Website: sthedwig.church  E-mail: contact@sthedwig.church
Tel. (516) 354-0042 Fax: (516) 327-2458

MASS SCHEDULE

TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Whoever wishes to come after me'must deny himself,
take up hzs Cross, cmd fol ow me

DAILY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

SATURDAY EVENING
MASS:
5:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

9:30 AM (English)
11:00 AM (Polish)
6:30 PM (English)

s

AUGUST 30, 2026 EVE OF HOLY DAYS:

6:00 PM (English)
CONFESSIONS: saturdays: 4:00-5:00 PM

First Friday: 6:30 PM-7:30 PM HOLY DAYS:

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 7:00 AM (English)
11:00 AM (Polish) and 09:30 AM (English). 8:00 AM (PO"Sh)
MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages 9:00 AM (English)

on Saturdays after 3:00 PM & Sunday after 5:00 PM

6:00 PM (English)
SICK CALLS: call (516) 354-0042

7:30 PM (Polish)

ADMINISTRATOR Rev. Dr. Marcin Nabozny__ (516) 394-0042__ rectory@sthedwig.church RECTORY OFFICE HOURS
PARIOCHAL VICAR Rev. Dr. Jerzy Bre$ (916) 483-0368 _____fr.jerzy@stladislaus.church Monday-Friday:
PRIEST EMERITUS Rev. Dr. Zhigniew Tyburski (516) 354-0042 9:00 AM - 1:00 PM
DEACON Dn. Ivan Toro (516) 354-0042 dn.ivan@sthedwig.church

— — Saturday and Sunday:
PARISH OFFICE Dn. Ivan Toro (916) 394-0042_____contact@sthedwig.church Office is closed
RELIGIOUS ED. Matgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696__ formation@sthedwig.church
EUCHARISTIC MINISTRY Barbara Luger (516) 445-1937 barbara.a.luger@gmail.com
LECTORS' MINISTRY Caral Peise (718) 3477970 contact@sthedwig.church
ORGANIST Thigniew Mackawiak (312)929-9594__ musicBsthedwig.church
POLISH SCHOOL Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com

CYO DIRECTOR Michael Matich (51B) 354-0042 contact@sthedwig.church




VIASS INTENTIONS

SATURDAY, AUGUST 29, 2026
For Parishioners

05:00 pm

SUNDAY, AUGUST 30, 2026
TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am For Parishioners
08:00 am +Maria Koztowska (30 Greg.) od cérki z rodzing
i kolezankami
For God’s blessing for Nawrocki Family
+Bernard Meade by sister Jane
O zdrowie i potrzebne taski dla Jana
Pudetkiewicz
+Miroslawa Dolinska (First Heavenly Anniv.) by
Family
+Barbara Kalinowska od Rodziny Walerych
For our sick Parishioners

09:30 am

11:00 am

06:30 pm

MONDAY, AUGUST 31, 2026
+Frankie Finn (Heavenly Anniv) by Finn and
Daly families
+lmelda Mendoza and Arcely Manalo by family
O Boze btogostawienstwo i dary Ducha
Swietego dla Barbary z okazji urodzin

07:00 am

08:00 am

TUESDAY, SEPTEMBER 01, 2026
Healing and blessings for Miriam Tse by
brother
Za wszystkie ofiary Il wojny swiatowej w 87
rocznice rozpoczecia wojny

07:00 am
08:00am
WEDNESDAY, SEPTEMBER 02, 2026

For Parishioners
+Monika Plizga od Haliny | rodzina

07:00 am
08:00 am

THURSDAY, SEPTEMBER 03, 2026
Saint Gregory the Great, Pope and Doctor of the Church

07:00 am +Henry Paczkowski (Anniv) by son and family
+Aniela Konefal (Anniv) by son Stanley
08:00 am Za Parafian

FRIDAY, SEPTEMBER 04,2026
First Friday

07:00 am Health and blessing for the Family members of

Danielle Auguste

+Egidio Pallisco by Wife, Sandy Pallisco
08:00 am +Edward Kowalczyk
7:30pm O Boze btogostawienstwo dla wszystkich
rozpoczynajacych rok szkolny od Polskiego

Kotka Rézancowego

SATURDAY, SEPTEMBER 05, 2026

First Saturday
For all sick Parishioners
All Souls in Purgatory
Za zmartych cztonkéw Rodziny Danielle
Auguste
Intencja wynagradzajaca Niepokalanemu
Sercu maryi za grzechy nasze i catego Swiata
+Antoni Kurzyna od Rodziny

07:00 am
08:00 am

05:00 pm For all students and teachers beginning a new
school year

SUNDAY, SEPTEMBER 06 2026
TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am Health and blessings for Mike and Charlie
08:00 am +Janina, Jézef Wyszynski od Rodziny Kurzyna
+Stanistaw i Kazimierz Obuchowscy od syna z
Rodzing
+Krystyna Jankowski od Pracownikéw Biura
Dr Gorskich
+Rocco lervasi by Mr & Mrs Vincenzo and
Teresa Mari
O potrzebne taski i Boze btogostawienstwo dla
prezydentdéw Polski i USA od Parafian
+Danuta, Jan, Marek Zelkowski
For our ushers, lectors, and Eucharistic
Ministers, that God may bless and strengthen
them in their service to our parish community

09:30 am

11:00 am

06:30 pm

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT
8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7 PM, Additional 7:30 PM
Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. Confession 6:30 PM-7:30
PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mass and Rosary
at 7:30 PM

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: Saturdays after 8:00
AM in Polish, and on the first Saturday of the month after 7:00 AM in
English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of the month
after 5:00 PM Mass

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, Monday through Friday
at 7:30 PM in Polish

CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through Saturday after 8:00
AM Mass in Polish

DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM




SUNDAY REFLECTIONS
___SDNC[VA HE[.:'['IE[DI.IONS

”Whoever w:shes to come after me must deny hlmself
take up his cross, and follow me”

Today, we consider that to see Jesus and follow Him

means to have a mature obedience that enables us to

listen and respond (response-able). And this is possi-

ble only in the person who is truly liberated from the

childish cravings of the ego and passions: “Whoever

wishes to come after me must deny himself, take up
his cross, and follow me” (Mt 16,24).

To hear and respond to God’s call in our daily lives
means that we possess the ability to forget ourselves
and serve others. Only love
makes such a risk possible. (cf. Heb 5:8-9).

The sage Buddha tells that “To live a pure unselfish
life, one must count nothing as one’s own in the midst
of abundance.” A concrete example is the family life

WEEKLY MEMORIALS

Parishioners may request these memorials for one week in
memory or in honor
of a loved one for the donation of $20.

Altar Bread and Wine

In memory of
+Albertyna Frydrych

Sanctuary Lights
In memory of
+Albertyna Frydrych

Altar Rose
: In memory of
I~ +Albertyna Frydrych

where parents have fully and generously dedicated
themselves for the good of the children, perhaps even
to the point of forgetting themselves. They choose to
do so in order that their children will be well prepared
for a better future.
In so doing, the family will be one and united.

Contact Parish Office
to order
votive candle
for your loved ones

We have countless inspiring models from teachers,
doctors, social workers, consecrated persons and
saints. Pope Francis inspires us to “see” Jesus in our
daily life, because “although the life of a person is in
a land full of thorns and weeds, there is always space
in which the good seed can grow.

You have to trust in God!”

A grain of wheat can only be lifegiving once it falls to
the ground and dies (cf. John 12:24). This is also true
in Jesus who in dying will show all his love by giving
his life. Thus, the example of the grain of wheat is the
life of Jesus and of every disciple who wishes to serve
him, witness to him and have life in him:
“whoever loses his life for my sake will find it”
(Mt 16:25). Amen Evangeli.net

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound
Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone,
Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba,
Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane,
Patty Hildebrandt, Claudia Catalano,
baby Madeline Griffin, Olivia, Lorraine Guliano,
Regina Althoff, Toni Newman, Virginia Vizconde,
Melissa Branigan, Florence DiGioia, Miriam Tse,
Diana Puleo, Nancy Jane Watts, Charlie Matassa

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed

to those who are able to support St. Hedwig Parish
WAYS TO GIVE

Online donation:
Visit our website or scan the QR code
By Mail:
St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, Floral Park, NY 11001
In Person:
At Mass during the collection or
dropped off at the Rectory office

E]m;{r T’*
e

WEEKLY COLLECTION

21st Sunday, August 23, 2026
$7,697

God bless for your donations




APOSTOLAT POLSKI

NA NEEFRZEELE lﬁ
St. Hedw1g s Church

Jesli kto chce pdjsc¢ za Mngq, niech sie zaprze samego siebie, |
niech weZmie krzyz swaoj i niech Mnie nasladuje» Floral Park t h
Est. 1902

Dzisiaj, zastanawiamy sie nad Piotrem. To
emblematyczna postac, wielki Swiadek i mistrz wiary,
lecz takze cztowiek z krwi i kosci ze wszystkimi swoimi
zaletami i stabosciami, jak kazdy z nas. Winnismy by¢

wdzieczni ewangelistom za tak realistyczne

przedstawienie pierwszych nasladowcdéw Jezusa
Piotr, ten ktdéry sktada poruszajgce wyznanie wiary,
jak czytamy w Ewangelii XXXI Niedzieli, zastuguje na
prawdziwy podziw Jezusa oraz obietnice najwyziszego
autorytetu w Kosciele (cf. Mt 16,16-19).

[
20

Otrzymuje takze surowa nagane, poniewaz za drodze
wiary pozostaje mu jeszcze wiele do nauczenia:
«Zejdz Mi z oczu, szatanie! Jestes Mi zawadg, bo
mys$lisz nie na sposéb Bozy, lecz na ludzki» (Mt

16,23).
Ustyszenie tego upomnienia Jezusa wobec Piotra jest for all 1
dla nas chrzescijan dobrg okazjg do zrobienia
rachunku sumienia. Czy rzeczywiscie jesteSmy wierni during
nauce Jezusa, tak ze naprawde myslimy jak Bdég, czy

raczej dopasowujemy sie do kryteridow tego swiata? W MORNING MASSES

catej historii synowie Kos$ciota popadalismy w o
myslenie wedtug swiata, w opieranie sie na dobrach

materialnych, w poszukiwanie politycznej wtadzy lub
spotecznego prestizu; i czesto bardziej nas pociggato
zainteresowanie Swiatem niz duch Ewangelii.

Eternal rest grant unto them, O Lord,
and let perpetual light shine upon them.
May they rest in peace.

Wobec tych faktéw wraca pytanie: «Céz bowiem za
> Amen. ——

korzys¢ odniesie cztowiek, choéby caty swiat zyskat, a
na swej duszy szkode ponidst?» (Mt 16,26).

Kiedy Jezus juz wszystko nam wyjasnit, naucza nas co ‘
znaczy myslec jak Bég: kochac tak, aby oznaczato to 2
rezygnacje z siebie dla dobra drugiego. Dlatego 7 erneiarn

wtasnie nasladowanie Chrystusa przechodzi przez
Krzyz.

Eternal rest grant unto
Albertyna Frydrych, O Lord,
and let perpetual light
shine upon her.

To ujmujgce nasladowanie, poniewaz «Kto ma przy
boku swoim takiego dobrego przyjaciela, takiego
dobrego wodza, ktdéry pierwszy wystawit siebie na

meki, ten wszystko zdota wytrzymaé. Ten prawdziwy
przyjaciel wspiera, ducha dodaje i nigdy nie . Bs her soul
zawiedzie!» (Swieta Teresa z Avila). I..., skoro Krzyz 4 :
jest znakiem prawdziwej mitosci, jest Swiattoscia i " and the souls of all
Evangeli.net the faithful departed,

through the mercy of God,
rest in peace.

znakiem zbawienia.




Join us for an 8-Week Bible Study with Deacon Ivan

The Gospel of

Encounter Jesus. Embrace Discipleship. Experience the Passion.

AR _r:_r:'l.;.'_-:. g b L5 - s .: ﬂﬁ_ﬂ"iﬂ-"ﬂ*

1 Whois ' Passion & ' '
fL  Jesus? 81 | || Resurrection §

— 8 WEEK BIBLE STUDY —
Begins: Monday, August 31

@ Time: Mondays at 7:00pm

O. .l..oﬁ.ati.nn: St. Hedwig's Parish Hali

To register: Please send an email to

Contact@sthedwig.church

with your name and contact phone number.

Registration is strongly encouraged.
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— tojoinus for —

AII-Day Adoration

it fiday

f\‘ Exposition of the Blessed Sacrament: 8:30 am

. Adoration Contmues Throughout the Day
@ Benediction & CIosmg Prayer: 7:30 pm

Adoration Schedule () Mass in Polish

motionally
vunaled,

CHRISTIAN MOM &

With

Wieagan Wielara

HAVE A BLESSED

SUNDAY

https:/fwww.podbean.com/| pw;" pbblog-3viv7-15313c5




.1} CATHOLIC MINISTRIES APPEAL

4
") :) DIOCESE OF ROCKVILLE CENTRE
—

“Together, as one people, as brothers and sisters, let us walk towards God and love one another.”
- Pope Leo XIV

e FOLLOW

GOAL: $32,550.00
TOTAL PLEDGED: 35.650.00 US ON FACEBOOK

PERCENT: 109,52%
DONORS: 121

We are blessed to share that St. Hedwig’s has met our
Catholic Ministries Appeal goal.

Thank you for your generosity and faithful support

W (o
TRWAJA

Faith and Formation

Program Registration

For Year 2026/2027

POLSKIEJ SZKOLY DOKSZTALCAJACE ~ Join us in growing
IM. SW. JADWIGI in faith, hope and love

9 through our parish
= Horal Park, NY <o

faith formation program.
Zapraszamy serdecznie wszystkie dzieci i rodzicow!

Nasza szkota to wyjatkowe miejsce, gdzie dzieci ucza sie jezyka polskiego,
poznaja historie, kulture i tradycje Polski oraz rozwijaja swoje talenty
W przyjaznej, rodzinnej atmosferze. Q)

JESTESMY WYJATKOWI!
DLACZEGO WARTO NAS WYBRAC?

I
/\\

Ea Nauka jezyka polskiego, ® @ Przyjazna, rodzinna
historii, geografii i kultury ) atmosfera
® ® Program dla dzieci q Wykwalifikowana
*@ w wieku 3-15 lat &1 kadra pedagogiczna
Um! Zajecia odbywaja sie '\‘ Spotkania autorskie
@ w soboty i wydarzenia kulturalne
a&g Lekeje religii =| Przygotowanie do egzaminéw
I wijezyku polskim 2© WLCEiSTAMP 4S
l!!] Biblioteka szkolna (9 Aktywna spotecznosé
i ciekawe projekty Y/ i Rada Rodzicow

Tworzymy $rodowisko oparte na szacunku, wiedzy i wspélnocie,
w ktorym dzieci rozwijaja swoja tozsamos¢ i pielegnuja polskie korzenie.

NUMER TELEFONU DYREKTORA: &3 347 721 80 48

S -\- DOLACZ DO NASZEJ POLSKIEJ RODZINY! é
DAJ DZIECKU NAJLEPSZY START
- ZAPISZ JE JUZ DZIS! Q)

Re ister Toda
é Let your chlld s faith shme



